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Kristlik noorte naisühing asutati Tallinnas 1921. 
aasta kevadel Üleilmlise Kristliku noorte nais­
ühingute Liidu poolt. Ühing koondab enese ümber 
mitmekesiseid tütarlaste ja naiste rühmitusi. 
Ühingu siht on iseloomu kasvatamine, armastus­
loo edendamine ja noorsoo õpetamine teadlikult 
seisukoha võtmises raskete eluprobleemides Kris­
tuse õpetuse valgusel; samuti juhatuse andmine 
õige tee leidmiseks vahekordade lahendamisel ko­
duses elus, teenistuses, kodumaal ja võõrsil. Ühing 
on avatud igale tütarlapsele ja naisele tema usu, 
rahvuse, poliitilise ilmavaate ja tegevuse peale 
vaatamata.

Ühingu tegevust juhatab juhatajate kogu, kes 
oma tegevuse juhtnöörid saab peakoosolekult. Terve 
töö jaguneb üksikuteks osakondadeks, mille juhti­
jaks on keegi juhatajate kogu liige ühes selleks 
otstarbeks moodustatud toimkonnaga, kes koosneb 
kohalikest seltskonna tegelasist. Toimkondade 
liikmed on vabatahtlikud tööjõud, kas ühingu liik­
mete hulgast või ka väljaspool ühingut seisvaist 
asjast huvitatud isikuist. Juhatajate kogul kui ka 
igal toimkonnal on iga kuu omad kindlaksmääratud 
koosolekute päevad, mis aja kokkuhoidmise mõt­
tes väga tähtis; aga muidugi tulevad nad ka kokku 
tarviduse järele erakorralistele koosolekutele.

Kõigi nende toimkondade töö on küll mitme­
kesine, kuid on juhitud kõik ühises sihis, s. o. 
ühingu põhimõttes, luues seega terves töös ühise 
vaimu ja ühised püüded.



XCJl^C.
KHMèFMMM ЖМ7/, ffälfftfd г*нм Jfa. f.Mjfc ! 

àâ,^ ggâSÿg àà
£tW6ft*JKw. h nF« * л. ~"J Ислы*, mm».

Kuidas on Kristlik Noorte Naisühing organiseeritud.

Meie vahekord Üleilmlise Kristliku noorte 
Naisühingute Liiduga.

Üleilmline K. N. N. Ü. Liit asutati 1893. aastal. 
Sellesse kuuluvad rahvuslised ühingud 46 riigist. 
Sõda tõi ainult ajutise segaduse kõigi nende ühin­
gute vahekordadesse Liiduga. Sõja lõpust saadik 
tunnevad kõik naised selgemalt, kui kunagi enne, 
et meie kõik peame kaasa töötama vastastikkuse 
arusaamise edendamiseks, kaasa võitlema igasu­
guste eelarvamiste ja valearvamiste kaotamiseks. 
Sellepärast on üks Üleilmlise Liidu uutest ja 
suurtest ülesannetest teateid koguda usaldusvääri- 
1 istest allikatest iga maa põlevate rahvusliste, 
muste üle ja tõe otsijatele naistele näidata nende 
uutes ülesannetes õiget teed.



Liidu töö keskkoht asub Londonis. Arvurikas 
juhatus seisab koos kõigi nende rahvusliste ühin­
gute esitajatest, kes juba kindlalt organiseeritud 
ja ettenähtud liikmete arvuga. Väiksematel ja 
mitte kindlalt organiseeritud ühingutel on Liiduga 
side kirjavahetuse teel, ehk kuuluvad — nagu meie 
kohalik ühing — Liidu juure nõuande komitee 
kaudu.

Sissetulekuid on Liidul iga-aastasest liikmemak­
sust, mis temasse kuuluvad umbes üks miljon lii­
get „üleilmlise penni“ näol (umbes 10 Eesti marka) 
aastas maksavad. Sel kombel kõigist ilma jagudest 
kokku jooksev raha kulutatakse ajakirjade, aru­
annete, broshüüride jne. kirjastuse peale, nõuand­
jate sekretäride reisikulude katteks, elukutseliselt 
ühingutes töötavate jõudude ettevalmistuse ja 
edasiharimise fondi heaks, ka konverentside ja 
suvikoolide korraldamiseks kõigis ilmajagudes. 
Rahvuslised ühingud ei saa Liidult mingit raha­
list toetust, võimaluse järele aidatakse neid kir­
janduse kaudu, ajutiste nõuandjate sekretäride 
külaskäikude läbi ja mõnel juhusel kannab Liit 
ka väljamaa konverentsidest ja kursustest osavõt­
jate ühingu saadikute reisikulud. Sõja ajal ja 
sellele järgnevail aastatel õhutas ka Liit sõjast 
vähem puudutatud mail ligemise aitamise tööd 
kannatada saanud ühingute heaks. Liidu üleskutsel 
on mõned Ameerika ühingud vähemate Euroopa 
ühingute vastu sõjale järgnevail aastatel erilist 
huvi üles näidanud ja nende toetuse oma hoolde 
võtnud. Niisuguste vähemate ja nooremate ühin­
gute hulka kuulume ka meie. Õdeühingute osa­
võtu ja hoole tõttu oleme meie oma töö raskest 
algusest üle saanud, kuid meie peame tõsiselt selle 
peale mõtlema, et see toetus mitte alati kestma 
ei saa. Nagu kõik organisatsioonid, peame ka 
meie ise oma sissetulekute eest muretsema. Seda 
teeme meie oma iga-aastase korjanduse ajal, mil­
lest iga üksik ühingu liige osa võtab kindlas usus 
ja teadmises: Ma ei palu kellegilt armuandi, vaid 
annan ühiskonnale võimaluse toetada seda tööd, 
mis ma tema kasuks teha tahan.

Küsimused, mis meie naiste ja neidude elus 
konflikte sünnitavad.

Usulised küsimused.
Meie neiud ja naised seisavad praegu osalt 

liialdatud kartuse mõju all kõige ees, mis kiri­
kuga kuidagi ühenduses, osalt tunnevad argtust
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Kristlik noorte naisühing asutati Tallinnas 1921. 
aasta kevadel Üleilmlise Kristliku noorte nais­
ühingute Liidu poolt. Ühing koondab enese ümber 
mitmekesiseid tütarlaste ja naiste rühmitusi. 
Ühingu siht on iseloomu kasvatamine, armastus- 
töö edendamine ja noorsoo õpetamine teadlikult 
seisukoha võtmises raskete eluprobleemides Kris­
tuse õpetuse valgusel; samuti juhatuse andmine 
õige tee leidmiseks vahekordade lahendamisel ko­
duses elus, teenistuses, kodumaal ja võõrsil. Ühing 
on avatud igale tütarlapsele ja naisele tema usu, 
rahvuse, poliitilise ilmavaate ja tegevuse peale 
vaatamata.

Ühingu tegevust juhatab juhatajate kogu, kes 
oma tegevuse juhtnöörid saab peakoosolekult. Terve 
töö jaguneb üksikuteks osakondadeks, mille juhti­
jaks on keegi juhatajate kogu liige ühes selleks 
otstarbeks moodustatud toimkonnaga, kes koosneb 
kohalikest seltskonna tegelasist. Toimkondade 
liikmed on vabatahtlikud tööjõud, kas ühingu liik­
mete hulgast või ka väljaspool ühingut seisvaist 
asjast huvitatud isikuist. Juhatajate kogul kui ka 
igal toimkonnal on iga kuu omad kindlaksmääratud 
koosolekute päevad, mis aja kokkuhoidmise mõt­
tes väga tähtis ; aga muidugi tulevad nad ka kokku 
tarviduse järele erakorralistele koosolekutele.

Kõigi nende toimkondade töö on küll mitme­
kesine, kuid on juhitud kõik ühises sihis, s. o. 
ühingu põhimõttes, luues seega terves töös ühise 
vaimu ja ühised püüded.

Kuidas on Kristlik Noorte Naisühing organiseeritud.

Meie vahekord Üleilmlise Kristliku noorte 
Naisühingute Liiduga.

Üleilmline K. N. N. Ü. Liit asutati 1893. aastal. 
Sellesse kuuluvad rahvuslised ühingud 46 riigist. 
Sõda tõi ainult ajutise segaduse kõigi nende ühin­
gute vahekordadesse Liiduga. Sõja lõpust saadik 
tunnevad kõik naised selgemalt, kui kunagi enne, 
et meie kõik peame kaasa töötama vastastikkuse 
arusaamise edendamiseks, kaasa võitlema igasu­
guste eelarvamiste ja valearvamiste kaotamiseks. 
Sellepärast on üks Üleilmlise Liidu uutest ja 
suurtest ülesannetest teateid koguda usaldusvääri- 
listest allikatest iga maa põlevate rahvusliste, 
muste üle ja tõe otsijatele naistele näidata nende 
uutes ülesannetes õiget teed.

Liidu töö keskkoht asub Londonis. Arvurikas 
juhatus seisab koos kõigi nende rahvusliste ühin­
gute esitajatest, kes juba kindlalt organiseeritud 
ja ettenähtud liikmete arvuga. Väiksematel ja 
mitte kindlalt organiseeritud ühingutel on Liiduga 
side kirjavahetuse teel, ehk kuuluvad — nagu meie 
kohalik ühing — Liidu juure nõuande komitee 
kaudu.

Sissetulekuid on Liidul iga-aastasest liikmemak­
sust, mis temasse kuuluvad umbes üks miljon lii­
get „üleilmlise penni" näol (umbes 10 Eesti marka) 
aastas maksavad. Sel kombel kõigist ilma jagudest 
kokku jooksev raha kulutatakse ajakirjade, aru­
annete, broshüüride jne. kirjastuse peale, nõuand­
jate sekretäride reisikulude katteks, elukutseliselt 
ühingutes töötavate jõudude ettevalmistuse ja 
edasiharimise fondi heaks, ka konverentside ja 
suvikoolide korraldamiseks kõigis ilmajagudes. 
Rahvuslised ühingud ei saa Liidult mingit raha­
list toetust, võimaluse järele aidatakse neid kir­
janduse kaudu, ajutiste nõuandjate sekretäride 
külaskäikude läbi ja mõnel juhusel kannab Liit 
ka väljamaa konverentsidest ja kursustest osavõt­
jate ühingu saadikute reisikulud. Sõja ajal ja 
sellele järgnevail aastatel õhutas ka Liit sõjast 
vähem puudutatud mail ligemise aitamise tööd 
kannatada saanud ühingute heaks. Liidu üleskutsel 
on mõned Ameerika ühingud vähemate Euroopa 
ühingute vastu sõjale järgnevail aastatel erilist 
huvi üles näidanud ja nende toetuse oma hoolde 
võtnud. Niisuguste vähemate ja nooremate ühin­
gute hulka kuulume ka meie. Õdeühingute osa­
võtu ja hoole tõttu oleme meie oma töö raskest 
algusest üle saanud, kuid meie peame tõsiselt seile 
peale mõtlema, et see toetus mitte alati kestma 
ei saa. Nagu kõik organisatsioonid, peame ka 
meie ise oma sissetulekute eest muretsema. Seda 
teeme meie oma iga-aastase korjanduse ajal, mil­
lest iga üksik ühingu liige osa võtab kindlas usus 
ja teadmises: Ma ei palu kellegilt armuandi, vaid 
annan ühiskonnale võimaluse toetada seda tööd, 
mis ma. tema kasuks teha tahan.

Küsimused, mis meie naiste ja neidude elus 
konflikte sünnitavad.

Usulised küsimused.
Meie neiud ja naised seisavad praegu osalt 

liialdatud kartuse mõju all kõige ees, mis kiri­
kuga kuidagi ühenduses, osalt tunnevad argtust



igasuguste usuliste küsimuste puudutamisel, osalt 
mõjuvad selleks kaasa lahkhelid kirikus eneses, 
osalt mõjuvad nende peale moodsad teaduse voolud, 
paljud on lihtsalt ükskõiksed ja tõukavad enesest 
eemale kõik tõsisemad küsimused, ilma vaevaks- 
võtmata neisse süveneda.

üks väikene osa võitleb ägedasti vanade usuliste 
traditsioonide alalhoidmise eest, teine väikene osa 
otsib kohmetult uusi väljendusviise vanadele tõ­
dedele.
Tervislised küsimused.

Neil on vähe või mitte sugugi arusaamist oma 
keha tähtsatest funktsioonidest, kehalise väsimuse 
ja liialt töötamise mõjust tema vaimuelu peale ja 
eriti sellest suurest vastutusest, mis iga naine kan­
nab tulevase põlve tervise ja elujõu värskuse ees.
Töö ja elukutse küsimused.

Nad kõik kannatavad meie kodumaa raske ma- 
janduslise seisukorra tagajärgede all, töö ja kor­
teri puuduse all; puuduvad võimalused põhjali­
kuks ettevalmistuseks valitud elukutsele, puuduvad 
sellekohased asutused. Paljud kannatavad rahu­
liku perekonnaelu puuduse all, kuna naine oma 
parema jõu ja suurema osa aega sissetulekute suu­
rendamisele ohverdama peab. Nad kannatavad 
üldise ükskõiksuse all igasuguste aususe, õigluse 
ja kohusetruuduse printsiipide vastu, nad elavad 
alatiste materjaalsete murede surve all — igatsu­
sega uue elurõõmu ja julguse järele.

Kuidas püüab ühing neis küsimustes kindla 
seisukoha võtmiseks naistele ja neidudele 

abiks olla?
I. Äratades neis arusaamist nende annetest ja 

ülesannetest, ligemiseteenimisest ja kohuse­
tundest.

II. Äratades arusaamist tervise eest hoolitsemise 
tarvilikkusest.

III. Äratades huvi edasiharimise ja kutsehariduse 
vastu.

I. Anded ja ülesanded, ligemiseteenimine ja 
kohusetunne.

MIDA PAKUME MEIE NOORTELE?
Klubide idee.

Meie kogume tütarlapsi ja täiskasvanuid klubi­
desse, kes enam-vähem iseseisvalt tegutsevad. 



Klubitöö sihiks on — püüda elada Kristuse õpetuse 
järele ning elus otsida ja anda kõige paremat. Siin 
on tütarlastel palju soodsaid tingimusi, mis aren­
davad nende iseloomu ja iseseisvat mõtlemis- ja 
töötahet. Koostöö õpetab teiste tahega arvesta­
ma, oma iselikke tujusid maha suruma, kasvatades 
seega ühistunnet ning virgutades austama igas 
teises isikus kaasinimest. Siinjuures käivad ene­
sekasvatuse põllul tütarlapsed täiskasvanutega 
käsikäes.
Tegelik töö.

Kooliealiste tütarlaste (Girl Reserve’ide) klubi­
des on liikmeteks 12—18 a. tütarlapsed, mis grup- 
peerunud järgmiselt: keskkooli õpilased, algkooli 
õpilased ning eelkooliealised vabrikutööliste lap­
sed. 18 aastast peale koguvad end täisealised klu­
bidesse. Sarnastesse gruppidesse koonduvad enam­
vähem ühiste huvidega ja ühise hariduslise tasa­
pinnaga inimesed. Iga klubi käib koos kord näda­
las kindlaksmääratud ajal. Töökava seab kokku 
klubijuhatus. G. R. klubid tegutsevad selleks ette­
valmistatud juhtide-liiderite juhatusel ning täis­
kasvanud iseseisvalt — osakonna juhataja nõu­
andel.

Et üldine side kõiges ühingu tegevuses oleks, on 
klubide esitatatud oma esitajate kaudu neis ühingu 
tööd juhtivates komiteedes, kus nad kaasa töötada 
võivad. Siin annavad esitajad ka klubide soove

Mida noored klubides õpivad.



edasi, mida komiteed omakorda arvesse võtavad 
edaspidise töökava kindlaks määramisel. Klubide 
tööd ühtlustab Klubliit, milles esitatud kõik 
klubid saadikute kaudu. Juhatajate kogu ja klu­
bid saavad üksteiselt informatsioone Klubliidu 
juhataja kaudu, kes on juhatajatekogu liige. Saa­
tes oma esitajaid mitmesse komiteesse ning tegut­
sedes klubi asjaajamise koosolekutel üldiste par­
lamentaarsete juhtnööride järgi, õpetab klubi oma 
liikmetele organisatsioonielu tehnikat ja avalikku 
väljaastumist seltskonnas.

Klubide töökava sisaldab vastavalt: vaielusi elu 
tähtsamate küsimuste üle, konverentsidel tekkinud 
mõtete selgitamisõhtuid, loenguid kodukaunistami­
sest, tervishoiust, kunstist, kirjandusõhtuid, peale 
koosolekut sportlisi ja seltskondlisi mänge, rahva­
tantse jne. Peale kõigi selle on klubi ka koht, kus 
noor inimene oma igapäevasele monotoonsele elule 
(äris, kontoris) mõnusat vaheldust ja meelelahu­
tust võib leida.

Klubliidu algatusel korraldavad klubid omava­
helisi õhtuid, et mitmete klubide liikmed üksteisega

Soome presidenti vastuvõtmas.



igasuguste usuliste küsimuste puudutamisel, osalt 
mõjuvad selleks kaasa lahkhelid kirikus eneses, 
osalt mõjuvad nende peale moodsad teaduse voolud, 
paljud on lihtsalt ükskõiksed ja tõukavad enesest 
eemale kõik tõsisemad küsimused, ilma vaevaks- 
võtmata neisse süveneda.

Üks väikene osa võitleb ägedasti vanade usuliste 
traditsioonide alalhoidmise eest, teine väikene osa 
otsib kohmetult uusi väljendusviise vanadele tõ­
dedele. I
Tervislised küsimused.

Neil on vähe või mitte sugugi arusaamist oma 
keha tähtsatest funktsioonidest, kehalise väsimuse 
ja liialt töötamise mõjust tema vaimuelu peale ja 
eriti sellest suurest vastutusest, mis iga naine kan­
nab tulevase põlve tervise ja elujõu värskuse ees.
Töö ja elukutse küsimused.

Nad kõik kannatavad meie kodumaa raske ma- 
janduslise seisukorra tagajärgede all, töö ja kor­
teri puuduse all; puuduvad võimalused põhjali­
kuks ettevalmistuseks valitud elukutsele, puuduvad 
sellekohased asutused. Paljud kannatavad rahu­
liku perekonnaelu puuduse all, kuna naine oma 
parema jõu ja suurema osa aega sissetulekute suu­
rendamisele ohverdama peab. Nad kannatavad 
üldise ükskõiksuse all igasuguste aususe, õigluse 
ja kohusetruuduse printsiipide vastu, nad elavad 
alatiste materjaalsete murede surve all — igatsu­
sega uue elurõõmu ja julguse järele.

Kuidas püüab ühing neis küsimustes kindla 
seisukoha võtmiseks naistele ja neidudele 

abiks olla?
I. Äratades neis arusaamist nende annetest ja 

ülesannetest, ligemiseteenimisest ja kohuse­
tundest.

IL Äratades arusaamist tervise eest hoolitsemise 
tarvilikkusest.

III. Äratades huvi edasiharimise ja kutsehariduse 
vastu.

I. Anded ja ülesanded, ligemiseteenimine ja 
kohusetunne.

MIDA PAKUME MEIE NOORTELE?
Klubide idee.

Meie kogume tütarlapsi ja täiskasvanuid klubi­
desse, kes enam-vähem iseseisvalt tegutsevad. 

Klubitöö sihiks on — püüda elada Kristuse õpetuse 
järele ning elus otsida ja anda kõige paremat. Siin 
on tütarlastel palju soodsaid tingimusi, mis aren­
davad nende iseloomu ja iseseisvat mõtlemis- ja 
töötahet. Koostöö õpetab teiste tahega arvesta­
ma, oma iselikke tujusid maha suruma, kasvatades 
seega ühistunnet ning virgutades austama igas 
teises isikus kaasinimest. Siinjuures käivad ene­
sekasvatuse põllul tütarlapsed täiskasvanutega 
käsikäes.
Tegelik töö.

Kooliealiste tütarlaste (Girl Reserve’ide) klubi­
des on liikmeteks 12—18 a. tütarlapsed, mis grup- 
peerunud järgmiselt: keskkooli õpilased, algkooli 
õpilased ning eelkooliealised vabrikutööliste lap­
sed. 18 aastast peale koguvad end täisealised klu­
bidesse. Sarnastesse gruppidesse koonduvad enam­
vähem ühiste huvidega ja ühise hariduslise tasa­
pinnaga inimesed. Iga klubi käib koos kord näda­
las kindlaksmääratud ajal. Töökava seab kokku 
klubijuhatus. G. R. klubid tegutsevad selleks ette­
valmistatud juhtide-liiderite juhatusel ning täis­
kasvanud iseseisvalt — osakonna juhataja nõu­
andel.

Et üldine side kõiges ühingu tegevuses oleks, on 
klubide esitatatud oma esitajate kaudu neis ühingu 
tööd juhtivates komiteedes, kus nad kaasa töötada 
võivad. Siin annavad esitajad ka klubide soove

Mida noored klubides õpivad.

edasi, mida komiteed omakorda arvesse võtavad 
edaspidise töökava kindlaks määramisel. Klubide 
tööd ühtlustab Klubliit, milles esitatud kõik 
klubid saadikute kaudu. Juhatajate kogu ja klu­
bid saavad üksteiselt informatsioone Klubliidu 
juhataja kaudu, kes on juhatajatekogu liige. Saa­
tes oma esitajaid mitmesse komiteesse ning tegut­
sedes klubi asjaajamise koosolekutel üldiste par­
lamentaarsete juhtnööride järgi, õpetab klubi oma 
liikmetele organisatsioonielu tehnikat ja avalikku 
väljaastumist seltskonnas.

Klubide töökava sisaldab vastavalt: vaielusi elu 
tähtsamate küsimuste üle, konverentsidel tekkinud 
mõtete selgitamisõhtuid, loenguid kodukaunistami­
sest, tervishoiust, kunstist, kirjandusõhtuid, peale 
koosolekut sportlisi ja seltskondlisi mänge, rahva­
tantse jne. Peale kõigi selle on klubi ka koht, kus 
noor inimene oma igapäevasele monotoonsele elule 
(äris, kontoris) mõnusat vaheldust ja meelelahu­
tust võib leida.

Klubliidu algatusel korraldavad klubid omava­
helisi õhtuid, et mitmete klubide liikmed üksteisega

Soome presidenti vastuvõtmas.



lähemalt tutvuneda võiksid. Üksikud klubid korral­
davad perekonnaõhtuid, millest ka võõrad osa võta­
vad. Sissetulek noilt õhtuilt läheb sotsiaalse abi­
andmise korraldamiseks, mis pea iga klubi töö­
kavas ettenähtud.

Noored aiatöös.
Juba vara kevadel algab Girl Reservide hulgas 

ettevalmistus aiatööle: asjast huvitatud tütarlap­
sed kirjutavad ennast üles maasoovijate nimekirja, 
tehes ühtlasi kihutustööd oma kaaslaste hulgas 
huvitavaks ja kosutavaks tööks; korraldatakse 
loengud aiatöös. Niipea kui maasoovijate arv 
kindel ja linna majandusosakonnast ühingule tar- 
visminev maatükk määratud, algab töö. Alguses 
on näha aias ainult rida pulgakesi, millega ära 
märgitud üksikud maaosad ja mustade peenarde 
kohal virvendavad noorte tööliste mitmevärvilised 
ülikonnad. Siin töötab nüüd agarasti terve mesi­
laste pere täis elu ja huvi asja vastu. Aga palju 
suuremat mõnu veel, kui töö kevadisel päikese­
paistelisel ilmal pakub aed sügise poole, kui võib 
närida oma kasvatatud porgandeid, rediseid jne., 
ilutseda nähes oma lillede värvirikkust ja kodus 
süüa lõuna ajal maitsevat leent oma kasvatatud 
juureviljast. Aiatööd juhtiv komisjon käib kord 
nädalas aia läbi, andes siin ja seal tarvilist juha-

Kallile külalisele annet ivad noored aednikud tavaliste 
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tust, hinnates üksikute isikute ja ka üksikute rüh­
made tööd; sügisel aga G. R. tööavamise aktusel 
antakse välja parematele aednikkudele auhinnad.

Koostöö teiste organisatsioonidega.
Meie korraldame koostööd meie vaadetele lähe­

dal seisvate organisatsioonidega; lähem koostöö 
on meil Noortemeeste kristliku ühinguga, organi­
seerides mõlemi ühingu vahelise segakoori, ning 
korraldades ühiseid diskussioone ühingute juhti­
vatele jõududele. Noorsookasvatuse alal töötame 
lähedas kontaktis koolide pedagoogiliste nõukogu­
dega, kelle loaga nende õpilased meil G. R. klu­
bidena töötavad. Katsume kontaktis olla noorsoo­
liikumisega meie maal kui ka mujal, tutvunedes 
uute organiseerimis- ja kasvatusteooriatega, ning 
võtame esitajate kaudu osa ülemaalistest noorsoo- 
kongressidest. Kirikule oleme abiks laste jumala­
teenistuste korraldusel, kus mõned meie klubide 
liikmeist laste gruppide juhatajateks on. Oleme 
huvitatud kristlikkude üliõpilaste tööst, kellega 
meie konverentside kaudu ühendust otsime, ning 
teiste kristlikkude ühingute tegevusest, näit. Eesti 
evang. naisseltsist, kes meie ruumes tegutseb, ning 
Saksa evang. naisseltsist, kelle esitaja meie juha­
tavas kogus kaasa töötab. Samuti püüame olla 
sõbralises vahekorras kõige naisliikumisega Eestis. 
Jälgime huviga Eesti Naisorganisatsioonide Liidu 
ja Frauenbund! tegevust, et nende tööga tuttav 
olla, ning meie ühingu tegevuses töö kordumist 
ära hoida, — ühes sellega oleme valmis, kus tar-

Kristliku Noortemeeste- ja Noorte Naisühingu sega­
koori harjutused on kaks korda nädalas. 



vis nendega käsikäes töötama. Kirjavahetuse 
kaudu on meil tihe side kristlikkude noortenaiste- 
ühingutega teistes riikes.

Töö süda — konverentsid ja juhtide kusrused.
Oma tegeliku töö läbiviimise juhtnööriks on 

ühing valinud sõnad: Ei mitte võimu ja väega, 
vaid minu vaimu läbi. Kõikide tegevusosakondade 
töö ühtlustamiseks ja vaimuelu kasvamiseks ja 
õhutamiseks korraldab ühing suvekonverentse noo­
rematele kui ka vanematele rühmadele, millest 
võtavad osa kõigi osakondade esitajad. Et noored 
inimesed võiksid täiesti mõneks ajaks vabaneda 
igapäisusest, mis neid takistaks anduda ideelisele 
tööle ja eluprobleemide lahendamisele, korralda­
takse konverentsid võimalikult kaugemal suure 
linna kärast kaunis looduse rüppes, mis inimese 
hinge vastuvõtlikuks teeb kõigile, mis ilus, aus ja 
kõrge ja seega valmistab soodsa pinna konverent­
sil lahendatavatele küsimustele. Konverentsile vali­
takse alati kindel teen, nagu näit. „Kristliku naise 
kohustused ühiskonnas“, „Naine ja praegune ilma 
olukord“ jne., mis siis punase joonena läbi käib 
kõigest konverentsi töökavast, olles sihtjooneks ja 
lõppsihiks. Konverentsist võtavad osa ka mõned 
ühingu tegelased välismailt, et luua sõprussidet 
kaasõdedega, tuua uut ergutust, uusi ideid, me- 
toode jne. — Töö korraldatakse kõik diskussiooni 
metoodi järele, mis sunnib eneseavaldusele, aktiiv­
sele osavõtmisele ja juhtidele võimaluse loob, tut­
vunedes noorte vaadetega ja ideedega, olla neile 
abiks ja toeks sihtide ja teede otsimises. Konve­
rentsilt tagasi tulles viivad kõigi rühmade saadi -

Konverents suvikodus — Udrias.



kud samad küsimused tagasi oma rühmadesse, mis 
seal jällegi tekitavad elu ja mõtteavaldusi, sünni­
tades seega elava liikumise.

Ühingu sekretärid on need tegelikud jõud, kes 
kõike seda' liikumist juhivad ja õhutavad. Selle­
pärast püüab ka ühing sekretärideks leida koha­
seid haritud isikuid, kes ei oleks ainult palga­
lised, vaid isikud, kes armastusega ja huviga an­
duksid tööle, kes elavalt tunneksid kaasa noortele, 
nende ideedele ja huvidele.

Et ikka noortega noor olla, on sekretärid sunni­
tud endid täiendama, noorte elu ja liikumist 
tundma. Ühing püüab võimalusi luua nende edasi­
harimiseks ja vaimu värskendamiseks, korralda­
des neile suvikoole, muretsedes ühingusse kohast 
kirjandust, luues võimalust võtta osa sise- kui ka 
välismail korraldatavaist suvekonverentsidest jne. 
Et aga oma tegevuse mitmekesiduse juures mitte 
iseennast kaotada ja igapäevase askelduse juures 
tegevussihti unustada, korraldavad ka sekretärid 
omale iga poolaasta vaikse päeva enese leidmiseks, 
kus eemal olles igapäevasest tegevusest püütakse 
teha ülevaadet möödunud tööst, et vaimlikult 
selget pilti luua edasijõudmisest, leida üles tehtud 
vigu ja neid parandada.

Noorsoo tööd juhtivail sekretäridel on oma vaba- 
tahtlised abilised, rühmade juhid ehk liiderid, kes 
oma vabast ajast kindlaks määratud tunnid näda­
las pühendavad meie kasvavale noorsoole. Meie 
korraldame ka neile mitmesuguseid loenguid, kur­
susi, konverentse, andes juhtnööre ierapäevaseks 
tegevuseks, hoides hei evil huvi ja olles sellega 
vaimlises arenemiskäigus teeks täienemisele.

II. Tervise eest hoolitsemise tarvilikkus.
Meie peame kehale liikumist muretsema.
Suurem jagu meie töötavaid naisi veedavad suu­

rema osa päevast kontorites ja ametasutustes. 
Lühikesed sügise ja talve päevad ning pimedad, 
pikad, niisked ja külmad õhtud ei avatle kedagi 
ialutuskäigule vabas õhus. Tagajärjena näeme 
kahvatuid palgeid, väsinud näoilmet, lõtva keha­
hoidu ja enneaegset vananemist.

Ühingu võimlemistunnid püüavad kõigile naistele 
îa neiudele võimalust pakkuda lõbusaks ja kosuta­
vaks keha värskendamiseks. „Tervis, teguvõime, 
elujõud“ — on nend$ ,1#„puhketundide^' jhüüdsõna, 
mis kaks korda nädalbs BÖrsrahallš korraldatakse 
ja millest naised ja asja-



lähemalt tutvuneda võiksid. Üksikud klubid korral­
davad perekonnaõhtuid, millest ka võõrad osa võta­
vad. Sissetulek noilt õhtuilt läheb sotsiaalse abi­
andmise korraldamiseks, mis pea iga klubi töö­
kavas ettenähtud.

Noored aiatöös.
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ettevalmistus aiatööle: asjast huvitatud tütarlap­
sed kirjutavad ennast üles maasoovijate nimekirja, 
tehes ühtlasi kihutustööd oma kaaslaste hulgas 
huvitavaks ja kosutavaks tööks; korraldatakse 
loengud aiatöös. Niipea kui maasoovijate arv 
kindel ja linna majandusosakonnast ühingule tar- 
visminev maatükk määratud, algab töö. Alguses 
on näha aias ainult rida pulgakesi, millega ära 
märgitud üksikud maaosad ja mustade peenarde 
kohal virvendavad noorte tööliste mitmevärvilised 
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ilutseda nähes oma lillede värvirikkust ja kodus 
süüa lõuna ajal maitsevat leent oma kasvatatud 
juureviljast. Aiatööd juhtiv komisjon käib kord 
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tust, hinnates üksikute isikute ja ka üksikute rüh­
made tööd; sügisel aga G. R. tööavamise aktusel 
antakse välja parematele aednikkudele auhinnad.

Koostöö teiste organisatsioonidega.
Meie korraldame koostööd meie vaadetele lähe­

dal seisvate organisatsioonidega ; lähem koostöö 
on meil Noortemeeste kristliku ühinguga, organi­
seerides mõlemi ühingu vahelise segakoori, ning 
korraldades ühiseid diskussioone ühingute juhti­
vatele jõududele. Noorsookasvatuse alal töötame 
lähedas kontaktis koolide pedagoogiliste nõukogu­
dega, kelle loaga nende õpilased meil G. R. klu­
bidena töötavad. Katsume kontaktis olla noorsoo­
liikumisega meie maal kui ka mujal, tutvunedes 
uute organiseerimis- ja kasvatusteooriatega, ning 
võtame esitajate kaudu osa ülemaalistest noorsoo- 
kongressidest. Kirikule oleme abiks laste jumala­
teenistuste korraldusel, kus mõned meie klubide 
liikmeist laste gruppide juhatajateks on. Oleme 
huvitatud kristlikkude üliõpilaste tööst, kellega, 
meie konverentside kaudu ühendust otsime, ning 
teiste kristlikkude ühingute tegevusest, näit. Eesti 
evang. naisseltsist, kes meie ruumes tegutseb, ning 
Saksa evang. naisseltsist, kelle esitaja meie juha­
tavas kogus kaasa töötab. Samuti püüame olla 
sõbralises vahekorras kõige naisliikumisega Eestis. 
Jälgime huviga Eesti Naisorganisatsioonide Liidu 
ja Frauenbund! tegevust, et nende tööga tuttav 
olla, ning meie ühingu tegevuses töö kordumist 
ära hoida, — ühes sellega oleme valmis, kus tar-
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vaid minu vaimu läbi. Kõikide tegevusosakondade 
töö ühtlustamiseks ja vaimuelu kasvamiseks ja 
õhutamiseks korraldab ühing suvekonverentse noo­
rematele kui ka vanematele rühmadele, millest 
võtavad osa kõigi osakondade esitajad. Et noored 
inimesed võiksid täiesti mõneks ajaks vabaneda 
igapäisusest, mis neid takistaks anduda ideelisele 
tööle ja eluprobleemide lahendamisele, korralda­
takse konverentsid võimalikult kaugemal suure 
linna kärast kaunis looduse rüppes, mis inimese 
hinge vastuvõtlikuks teeb kõigile, mis ilus, aus ja 
kõrge ja seega valmistab soodsa pinna konverent­
sil lahendatavatele küsimustele. Konverentsile vali­
takse alati kindel teen, nagu näit. „Kristliku naise 
kohustused ühiskonnas“, „Naine ja praegune ilma 
olukord“ jne., mis siis punase joonena läbi käib 
kõigest konverentsi töökavast, olles sihtjooneks ja 
lõppsihiks. Konverentsist võtavad osa ka mõned 
ühingu tegelased välismailt, et luua sõprussidet 
kaasõdedega, tuua uut ergutust, uusi ideid, me- 
toode jne. — Töö korraldatakse kõik diskussiooni 
metoodi järele, mis sunnib eneseavaldusele, aktiiv­
sele osavõtmisele ja juhtidele võimaluse loob, tut- 
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kud samad küsimused tagasi oma rühmadesse, mis 
seal jällegi tekitavad elu ja mõtteavaldusi, sünni­
tades seega elava liikumise.

Ühingu sekretärid on need tegelikud jõud, kes 
kõike seda* liikumist juhivad ja õhutavad. Selle­
pärast püüab ka ühing sekretärideks leida koha­
seid haritud isikuid, kes ei oleks ainult palga­
lised, vaid isikud, kes armastusega ja huviga an­
duksid tööle, kes elavalt tunneksid kaasa noortele, 
nende ideedele ja huvidele.

Et ikka noortega noor olla, on sekretärid sunni­
tud endid täiendama, noorte elu ja liikumist 
tundma. Ühing püüab võimalusi luua nende edasi­
harimiseks ja vaimu värskendamiseks, korralda­
des neile suvikoole, muretsedes ühingusse kohast 
kirjandust, luues võimalust võtta osa sise- kui ka 
välismail korraldatavaist suvikonverentsidest jne. 
Et aga oma tegevuse mitmekesiduse juures mitte 
iseennast kaotada ja igapäevase askelduse juures 
tegevussihti unustada, korraldavad ka sekretärid 
omale iga poolaasta vaikse päeva enese leidmiseks, 
kus eemal olles igapäevasest tegevusest püütakse 
teha ülevaadet möödunud tööst, et vaimlikult 
selget pilti luua edasijõudmisest, leida üles tehtud 
vigu ja neid parandada.

Noorsoo tööd juhtivail sekretäridel on oma vaba- 
tahtlised abilised, rühmade juhid ehk liiderid, kes 
oma vabast ajast kindlaks määratud tunnid näda­
las pühendavad meie kasvavale noorsoole. Meie 
korraldame ka neile mitmesuguseid loenguid, kur­
susi, konverentse, andes juhtnööre igapäevaseks 
tegevuseks, hoides hei evil huvi ja olles sellega 
vaimlises arenemiskäigus teeks täienemisele.

II. Tervise eest hoolitsemise tarvilikkus.
Meie peame kehale liikumist muretsema.
Suurem jagu meie töötavaid naisi veedavad suu­

rema osa päevast kontorites ja ametasutustes. 
Lühikesed sügise ja talve päevad ning pimedad, 
nikad, niisked ja külmad õhtud ei avatle kedagi 
ialutuskäigule vabas õhus. Tagajärjena näeme 
kahvatuid palgeid, väsinud näoilmet, lõtva keha­
hoidu ja enneaegset vananemist.

Ühingu võimlemistunnid püüavad kõigile naistele 
la neiudele võimalust pakkuda lõbusaks ja kosuta­
vaks keha värskendamiseks. „Tervis, teguvõime, 
elujõud“ — on nende ..„puhketundidel hüüdsõna, 
mis kaks korda nädalas Börsfekälls korraldatakse 
ja millest naised ja n^d^ ^t^g ^^nas asja-



tundliku juhatuse all osa võtavad, et kergete 
kehaharjutuste läbi muusika saatel oma keha ja 
vaimu värskendada ja kõvendada. Ka riistadel 
võimlemist ja võistlusmänge korraldatakse neile, 
kes osavust saavutada soovivad. •

Sissejuhatusena võimlemise ja puhketundidele 
korraldas ühing möödunud talvel rea loenguid 
tervishoiu ja füsioloogia alalt meie tuntud arstide 
poolt. Teine samasugune tsükl loenguid „Emade 
ja laste tervishoid“ nime all korraldati ühingu 
poolt mineval sügisel Eesti naisorganisatsioonide 
Liidu tervishoiu instruktori, Dr. Paula Vreinthali 
juhatusel ja korrati käesoleval sügisel. Kergelt 
arusaadaval viisil anti siin neiudele ja naistele tar­
vilikke algteadmisi emade ja väikeste laste tervis­
hoiust. Samasugused selgitavad loengud korral­
datakse lähemal ajal ka Balti puuvilla vabriku 
juures arvurikkale emade ringile, kes ise selleks 
soovi avaldanud.

Kas ainult ajaviide ja lõbu?
Hilja sügiseni mängivad meie nooremad ja vane­

mad grupid väljas ühingu mänguplatsidel. Talvel 
korraldatakse mänge ja võimlemist ühingu saalis 
lahtiste akendega. Mängudega püütakse saavutada 
liikumist ja värskust väsinud kehale. Mängu- 
tunnid mööduvad elavalt ja lõbusalt, kuid tihti 
koomiliste intsidentidega neile, kes ei oska pisa­
rateta mängu kaotada ehk kes parastavad pealt- 
vaadates teise kaotust, samuti, kes ei oska vahet

Väsitava päevatöö järele keha kosutav „puhketund“ 
Börse saalis.



teha ausa ja mitte ausa mängu vahel. Grupilised 
mängud harjutavad noori juba varakult ennast 
vaimliselt ja füüsiliselt distsiplineerima ja aren­
davad neis ühistunnet, sest siin on mängu põhi­
mõtteks — üks kõigi eest, kõik ühe eest.

Suvikodu.
Kus võivad ametiskäijad naised ja 

neiud ning kooliealised tütarlapsed 
oma suwipuhkust mööda saata?

Meriküla rannas Udrias asub meie suvikodu. 
Suure kahekordse maja avaratelt palkonitelt ava­
neb kütkestav vaade üle kõrge kalda kaugele 
merele. Maja juures on mänguplatsid ja kahe- 
minutilise tee taga haruldane liivane rand. Suvi­
kodu asub vähe kaugemal teistest suvilatest, mille 
tõttu päikesevannide võtmine rannas vaba uudis- 
himulistest suvitajate pilkudest. Suvikodu juhatus 
hoolitseb ajaviite eest, korraldades vastavalt mit­
mesuguste gruppide huvidele mänge vabas õhus, 
lähemaid ja pikemaid jalutuskäike, diskussioone, 
„laagrituld“ jutustuste ja lauludega, rahvatantse, 
andes välja „suvikodu ajakirja“ jne., õpetab tütar­
lapsi oma kehakultuuri eest hoolt kandma ning 
püüab virgutada neis distsipliinist lugupidamist.

Keskmiselt võivad igapäev suvikodus viibida kuni 
55 inimest — 12 aasta vanuselt alates. Suvikodu 
on avatud 15. juunist kuni 1. augustini. Pang- 
siooni hind oli möödunud suvel 120—135 marka 
päevas, mille eest täieline ülespidamine ja korter.

Suvikodu ruumes korraldatakse ka suuregrupi- 
lisi konverentse, näit. Eesti ja Läti ühingute kon­
verentsid ning möödunud suvel — Põhjamaade 
kristlikkude üliõpilaste konverents.

Meie nooremad mängivad.



Iil. Meie ergutame enesetäiendamist ja 
edasiharimist.

Ehk küll meie koolid noortele annavad õige 
mitmekesiseid teadmisi keeltes kui ka kõiksuguses 
teaduses, tunneb ometi noor tütarlaps ametisse 
astudes ennast mitte küllalt tugevana ja mõnel 
alal mitte küpsena. Meie ühingu haridusosakond 
püüab siin neile vastu tulla ja avada kursusi, mis 
ajanõuetele vastavalt vahelduvad. Siin võivad 
ühingu liikmed kui ka mitte liikmed õpetust saada 
Eesti, Inglise ja Saksa keeles, rahvusvahelises 
kiirkirjas (süsteem Terne), milles võimalik kirju­
tada kõigis keelis, praktilises käsitöös, nagu küba- 
ratöö ja õmblemine, näputöös jne. Kursuste siht 
on ergutada inimesi edasiõppimises ja õppijates 
kasvatada eneseusaldust.

Tagasi kauni käsitöö juure.
Meie rahvapärase kodukäsitöö uuendusega on 

ka meie liikmete hulgas märgata sama huvi. 
Korraldati vanade kirjade järele kindakudumise 
kursusi ja õige mitmesugust Eesti tikandust. 
Mai kuus 1925. a. korraldas ühing oma tegevuse 
näituse, millest kõik klubid ja kursused osa võt­
sid. Siin paistis teravalt silma vahe juba vanane» 
nud Saksa „Jugendmuster’i“ ja meie lihtsa ja 
kauni rahvapärase kaunistuse vahel, mida kasu­
tada võib õige praktiliselt.

Kes vähese raha eest kaunilt riietuda soovib, õpib 
õmblemist ja kübaratööd.



Mis kõnelevad meie kohakuulamise osakonna 
andmed?

Viimasel ajal kasvab kiirelt nõudmine haritud 
lastekasvatajate järele. Siin selgub, et meil sellele 
elukutsele ettevalmistatud jõududest suur puudus. 
Ühingu kohakuulamise osakonna statistika näitab 
selgelt ebaõiget vahekorda töönõudmise ja tööpak­
kumise vahel. Esimesel tegevusaastal oli osakon­
nal 51 töönõudmist ja 72 tööpakkumist. Ainult 
23 isikut leidsid teenistust: 12 kontorites ja kaup­
lustes ja 11 majades. 49 tööpakkumist jäid rahul­
damata kohasete jõudude puudusel, kuna meil 
1) lastekasvataja ja perenaise abi elukutse peale 
ikka veel halvakspanevalt vaadatakse ja noor 
koolilõpetaja parema meelega ärisse ehk kauplusse 
läheb ja 2) puudub ka vastav asutus täheudud 
elukutsele ettevalmistuseks.

1925. aasta sügisel avas ühing aastase lastekas­
vatajate ettevalmistuskursuse, kus neiud ja naised 
tutvunevad kasvatusteooriatega, lasteaia teooriatega, 
pädagoogikaga jne., samuti antakse neile ka tar­
vilikke juhatusi praktilistel majapidamise aladel, 
nagu: keetmine, küpsetamine, pesemine, triikimine, 
õmblus, parandustööd; ka lastele algõpetuse and­
mine Ja tervishoid kuuluvad kursuse kavasse.

Kohakuulamise Osakonna tegevus.
1/Ш 24 — 15/IV 25

Teenistuseta : 51 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Töö pakkumisi : 72 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiii  

Teenistust said: 23 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Miks jäid rahuldamata 49 tööpakkumist? 
51-st teenistuseta isikust soovisid kohta 

kontorisse, ärisse jne. 30 isikut:
Teenistuseta : 30 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiii
Töö pakkumisi: 12 iiniiiiiiii
Teenistust said : 12 iiniiiiiiii

Kodukooliõpetajate, lastekasvatajate, 
perenaise abide kohte :

Teenistuseta : 21 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Töö pakkumisi: 60 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiii
Teenistust said: 11 iiniiiiiiii



tundliku juhatuse all osa võtavad, et kergete 
kehaharjutuste läbi muusika saatel oma keha ja 
vaimu värskendada ja kõvendada. Ka riistadel 
võimlemist ja võistlusmänge korraldatakse neile, 
kes osavust saavutada soovivad. .

Sissejuhatusena võimlemise ja puhketundidele 
korraldas ühing möödunud talvel rea loenguid 
tervishoiu ja füsioloogia alalt meie tuntud arstide 
poolt. Teine samasugune tsükl loenguid „Emade 
ja laste tervishoid“ nime all korraldati ühingu 
poolt mineval sügisel Eesti naisorganisatsioonide 
Liidu tervishoiu instruktori, Dr. Paula Vreinthali 
juhatusel ja korrati käesoleval sügisel. Kergelt 
arusaadaval viisil anti siin neiudele ja naistele tar­
vilikke algteadmisi emade ja väikeste laste tervis­
hoiust. Samasugused selgitavad loengud korral­
datakse lähemal ajal ka Balti puuvilla vabriku 
juures arvurikkale emade ringile, kes ise selleks 
soovi avaldanud.

Kas ainult ajaviide ja lõbu?
Hilja sügiseni mängivad meie nooremad ja vane­

mad grupid väljas ühingu mänguplatsidel. Talvel 
korraldatakse mänge ja võimlemist ühingu saalis 
lahtiste akendega. Mängudega püütakse saavutada 
liikumist ja värskust väsinud kehale. Mängu- 
tunnid mööduvad elavalt ja lõbusalt, kuid tihti 
koomiliste intsidentidega neile, kes ei oska pisa­
rateta mängu kaotada ehk kes parastavad pealt- 
vaadates teise kaotust, samuti, kes ei oska vahet 
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teha ausa ja mitte ausa mängu vahel. Grupilised 
mängud harjutavad noori juba varakult ennast 
vaimliselt ja füüsiliselt distsiplineerima ja aren­
davad neis ühistunnet, sest siin on mängu põhi­
mõtteks — üks kõigi eest, kõik ühe eest.

Suvikodu.
Kus võivad ametiskäijad naised ja 

neiud ning kooliealised tütarlapsed 
oma suwipuhkust mööda saata?

Meriküla rannas Udrias asub meie suvikodu. 
Suure kahekordse maja avaratelt palkonitelt ava­
neb kütkestav vaade üle kõrge kalda kaugele 
merele. Maja juures on mänguplatsid ja kahe- 
minutilise tee taga haruldane liivane rand. Suvi­
kodu asub vähe kaugemal teistest suvilatest, mille 
tõttu päikesevannide võtmine rannas vaba uudis- 
himulistest suvitajate pilkudest. Suvikodu juhatus 
hoolitseb ajaviite eest, korraldades vastavalt mit­
mesuguste gruppide huvidele mänge vabas õhus, 
lähemaid ja pikemaid jalutuskäike, diskussioone, 
„laagrituld“ jutustuste ja lauludega, rahvatantse, 
andes välja „suvikodu ajakirja“ jne., õpetab tütar­
lapsi oma kehakultuuri eest hoolt kandma ning 
püüab virgutada neis distsipliinist lugupidamist.

Keskmiselt võivad igapäev suvikodus viibida kuni 
55 inimest — 12 aasta vanuselt alates. Suvikodu 
on avatud 15. juunist kuni 1. augustini. Pang- 
siooni hind oli möödunud suvel 120—135 marka 
päevas, mille eest täieline ülespidamine ja korter.

Suvikodu ruumes korraldatakse ka suuregrupi- 
lisi konverentse, näit. Eesti ja Läti ühingute kon­
verentsid ning möödunud suvel — Põhjamaade 
kristlikkude üliõpilaste konverents.

IIL Meie ergutame enesetäiendamist ja 
edasiharimist.

Ehk küll meie koolid noortele annavad õige 
mitmekesiseid teadmisi keeltes kui ka kõiksuguses 
teaduses, tunneb ometi noor tütarlaps ametisse 
astudes ennast mitte küllalt tugevana ja mõnel 
alal mitte küpsena. Meie ühingu haridusosakond 
püüab siin neile vastu tulla ja avada kursusi, mis 
ajanõuetele vastavalt vahelduvad. Siin võivad 
ühingu liikmed kui ka mitte liikmed õpetust saada 
Eesti, Inglise ja Saksa keeles, rahvusvahelises 
kiirkirjas (süsteem Terne), milles võimalik kirju­
tada kõigis keelis, praktilises käsitöös, nagu küba- 
ratöö ja õmblemine, näputöös jne. Kursuste siht 
on ergutada inimesi edasiõppimises ja õppijates 
kasvatada eneseusaldust.

Tagasi kauni käsitöö juure.
Meie rahvapärase kodukäsitöö uuendusega on 

ka meie liikmete hulgas märgata sama huvi. 
Korraldati vanade kirjade järele kindakudumise 
kursusi ja õige mitmesugust Eesti tikandust. 
Mai kuus 1925. a. korraldas ühing oma tegevuse 
näituse, millest kõik klubid ja kursused osa võt­
sid. Siin paistis teravalt silma vahe juba vanane» 
nud Saksa „Jugendmuster’i“ ja meie lihtsa ja 
kauni rahvapärase kaunistuse vahel, mida kasu­
tada võib õige praktiliselt.

Mis kõnelevad meie kohakuulamise osakonna 
andmed ?

Viimasel ajal kasvab kiirelt nõudmine haritud 
lastekasvatajate järele. Siin selgub, et meil sellele 
elukutsele ettevalmistatud jõududest suur puudus. 
Ühingu kohakuulamise osakonna statistika näitab 
selgelt ebaõiget vahekorda töönõudmise ja tööpak­
kumise vahel. Esimesel tegevusaastal oli osakon­
nal 51 töönõudmist ja 72 tööpakkumist. Ainult 
23 isikut leidsid teenistust: 12 kontorites ja kaup­
lustes ja 11 majades. 49 tööpakkumist jäid rahul­
damata kohasete jõudude puudusel, kuna meil 
1) lastekasvataja ja perenaise abi elukutse peale 
ikka veel halvakspanevalt vaadatakse ja noor 
koolilõpetaja parema meelega ärisse ehk kauplusse 
läheb ja 2) puudub ka vastav asutus täheudud 
elukutsele ettevalmistuseks.

1925. aasta sügisel avas ühing aastase lastekas­
vatajate ettevalmistuskursuse, kus neiud ja naised 
tutvunevad kasvatusteooriatega, lasteaia teooriatega, 
pädagoogikaga jne., samuti antakse neile ka tar­
vilikke juhatusi praktilistel majapidamise aladel, 
nagu: keetmine, küpsetamine, pesemine, triikimine, 
õmblus, parandustööd; ka lastele algõpetuse and­
mine Ja tervishoid kuuluvad kursuse kavasse.

Kohakuulamise Osakonna tegevus. 
l/III 24 — 15/IV 25

Teenistuseta : 51 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiii
Töö pakkumisi : 72 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Teenistust said: 23 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
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Meie nooremad mängivad.

Kes vähese raha eest kaunilt riietuda soovib, õpib 
õmblemist ja kübaratööd.

Miks jäid rahuldamata 49 tööpakkumist?
51-st teenistuseta isikust soovisid kohta 

kontorisse, ärisse jne. 30 isikut:
Teenistuseta : 30 iiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Töö pakkumisi: 12 iiniiiiiiii
Teenistust said: 12 iiniiiiiiii

Kodukooliõpetajate, lastekasvatajate, 
perenaise abide kohte :

Teenistuseta : 21 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Töö pakkumisi: 60 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniii
Teenistust said: 11 iiniiiiiiii



Meie raamatud ja kirjandusõhtud.^
Kirjandustoimkond algas oma tegevust sügisel 

1924. a. Töö algas raamatukogu organiseerimi­
sega, kuhu koondati ühingu raamatud ning anne­
tused klubide poolt, kellel enam-vähem igal omaette 
väike raamatukogu oli ja mis nüüd üldsuse tarvi­
tada anti. Raamatukogus on praegu 1500 raama­
tut (eesti-, saksa-, vene-, inglise- ja prantsuskeel­
sed), mis enne kogust väljaandmist komitee poolt 
tsenseeritud. Raamatukogu on maksuta tarvitada 
kõigile ühingu tegevusest osavõtjaile. Raamatud 
antakse lugeda 2 nädala peale. Raamatukogu si­
saldab kahte seltsi kirjandust: 1) üldtarvitatavad 
raamatud ja 2) sekretäride ja noorsoojuhtide käsi­
raamatud, mis käsitavad uuemaid metoode usulise 
kasvatuse, ncorsoo töö, tervishoiu üle. Suvel on 
osa raamatuid suvikodu tarvitada. Seal tundus 
suur puudus laste kirjanduse järele, mida meie 
raamatukogus vähe.

Kevadel 1925. a. korraldas kirjandustoimkond 
ühingu ruumes esimese kirjandusõhtu ühingu tege­
lastele, kusjuures püüti tutvustada koosolijaid 
Eesti, Saksa ja Vene uuemaa j a kirjanikkude töö­
dega, jutustuste, deklamatsiooni ja melodeklamat- 
siooni kaudu. Kava kanti ette klubide liikmete 
poolt. Sarnaseid õhtuid, mis suurt huvi pakuvad, 
kavatsetakse edaspidi korrata. Ühes sellega püüab 
kirjandustoimkond korraldada loenguid ja dis­
kussioone, tuntud kirjanikkude ettekandel ja juha­
tusel, millest ka laiemaid ringkondi osa võtta 
palutakse. < . 1 *-

Tagasi kauni käsitöö juure. Pitstöö.



Kirjandustoimkond kogub enda juure ringi 
keelioskajaid daame, kes meie võõrakeelseid aja- 
kirje läbi loevad, tarbekorral ka ümber tõlgivad 
ning üksikutele gruppidele tarvismineva materjali 
ära märgivad. Sarnane kaastöö võimaldab meie 
mitmekesistele gruppidele nii mõndagi huvitavat 
ja tarvilikku väljamaa ajakirjandusest ära kasu­
tada.

Õpperingid.
Mida nad otsivad.

Nad koondavad oma huvi mingisuguse spetsiaal 
ainele. Sarnane õppering on koondunud endistest 
kiirkirja kursuste õpilasist, kes tahavad endise 
õpetaja juhatusel end täiendada kiirkirjas. Teine 
rühm, suurel osal naisametnikud, tahaksid tege­
mist teha moodsate vooludega kirjanduses; see 
tuleb kokku 2 korda kuus, et kuulata referaate 
silmapaistvamate ja uute kirjandustoodete üle, 
neid koos läbi harutada ja ka jaolt lugeda.

Meie õpperingide hulka kuuluvad ka väikesed 
rühmad, kes endid koondavad piibli ümber, et 
õppida ise tundma tema tõdesid ja neisse süveneda. 
Kahjuks puudub just siin sagedasti osavõtlik, 
hästi ettevalmistatud juhataja, kes mõistaks süga­
vat ja selget Kristuse tõde viia õigel viisil kokku­
kõlasse praeguse aja põlevate päevaküsimustega. 
Need piibliringid tahavad ainult abiks olla neile, 
kelles tärkanud elav tung tõele ja sisemisele 
rahule. Teades, et igas inimeses, kas noores või

Meie raamatukogus ei jätku kaugeltki veel raamatuid 
kõigile tütarlastele, kes head kirjandust nõuavad.



Vanas éas see küsimus kord elule tõuseb, nõudes 
selgitust, peame meie seda oma otsekoheseks üles­
andeks ja kohuseks neis küsimustes otsijaile abiks 
olla, vastuse leidmises neile arusaadavas väljendus­
viisis, tasandades seega teed paljudele tagasi 
kirikusse ülesehitavale tööle.

Üleilmline sõpruse ja palve nädaL
Novembrikuu teine nädal on tähtis kõigile krist- 

likkutele naisühingutele terves ilmas. Selle nädala 
jooksul püüavad nad süveneda üksteise ülesanne­
tesse, probleemidesse ja raskustesse. Üleilmlise 
K. N. N. Ü. Liidu poolt välja saadetud juhtmõt­
ted on sisuks noorsoo jumalateenistustel ja kõne­
õhtutel, juhtide ettevalmistustundidel ja juhatuste 
ning toimkondade koosolekutel. See on aeg, kus 
ühing vaikselt oma töö süvenemiseks töötab. Iga 
üksik ühingu liige tuletab meelde oma kaasõdesid 
üle terve ilma ja palves nende eest jõuab ta veen­
dumusele selle palve tähtsusest.
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Meie õpperingide hulka kuuluvad ka väikesed 
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olla, vastuse leidmises neile arusaadavas väljendus­
viisis, tasandades seega teed paljudele tagasi 
kirikusse ülesehitavale tööle.

Üleilmline sõpruse ja palve nädal.
Novembrikuu teine nädal on tähtis kõigile krist- 

likkutele naisühingutele terves ilmas. Selle nädala 
jooksul püüavad nad süveneda üksteise ülesanne­
tesse, probleemidesse ja raskustesse. Üleilmlise 
K. N. N. Ü. Liidu poolt välja saadetud juhtmõt­
ted on sisuks noorsoo jumalateenistustel ja kõne­
õhtutel, juhtide ettevalmistustundidel ja juhatuste 
ning toimkondade koosolekutel. See on aeg, kus 
ühing vaikselt oma töö süvenemiseks töötab. Iga 
üksik ühingu liige tuletab meelde oma kaasõdesid 
üle terve ilma ja palves nende eest jõuab ta veen­
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Tagasi kauni käsitöö juure. Pitstöö.
Meie raamatukogus ei jätku kaugeltki veel raamatuid 

kõigile tütarlastele, kes head kirjandust nõuavad.



Milleks tarvitame meie oma raha.
Ühingu tegevuse tulu, samuti kohalikest anne- 

tusist ja Ameerika ühingute poolt annetavast 
toetusest saadava raha tarvitame meie ühingu 
ruumidega ja bürooga kooskäivate kulude katteks, 
ametnikkude ja õpetajate palkadeks, kirjanduse 
muretsemiseks, konverentside korraldamiseks ja 
juhtide ettevalmistuseks. Ka ühistöö teiste orga­
nisatsioonidega, laulukoor, kohakuulamine ühingu 
teenistuseta liikmetele, rahvuslise K. N. N. Ü. 
keskkomitee ja kehvematele tütarlastele saviko­
dasse pääsemiseks antav toetas moodastavad õige 
tähtsa osa meie kalade eelarvest.

Meie kulade eelarve katmiseks on meil 1926.
aastal talasid:
Tegevase tala ............................................... 37%
Toetas Ameerika ühingutelt........................23 %
Korjanduse teel muretseda.............................40%

Üldine 1926. aasta tulude ja kulude eelarve on 
kokku seatud 2.440.000 marga peale.

Mõned arvud K. N.N. Ü. tegevliigete ja osavõtjate 
kohta.
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Ühingu mitmekesistest tegevusharudest võtsid osa 
oktoobrikuust 1924 a. kuni oktoobrikuuni 1925 a.
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Lühike aruanne K. N.N. Ü. 1924 aasta tulude ja kulude üle.*) 
V

alitsem
ise 

tulude 
hulka 

on 
arvatud 

1924. 
aasta korjanduse 

sum
m

a 
560.000 m

arka.

Töö haru. Tulud. Kulud. Ülejääk. Puudujääk.

Hariduse osakond................................ 584.790.— 650.748.25 — 65.958.25
Klubide osakond................................ 12.548.50 552.890.65 — 540.342.15
Valitsemine*)......................................... 884.238.25 935.882.50 — 51 644.25
Majapidamine.................................... 427.229.90 557.687,— — 130.457.10
Suvikodu............................................. 263.881.— 294.432,- — 30.551.—
Konverentsid......................................... 173.312,— 232.270,— — 58.958.—
Juhtide suvikool................................ 90.929.— 90.929,— — —
Toetus Ameerika ühingutelt .... 988.213.— — 988.213.— —
Saldo 1923 aastal................................ 17.261.35 — 17.261.35 —
Saldo 1924 aastal................................ — 127.563 60 — 127.563.60

3.442.403.— 3.442.403.— 1.005.474.35 1.005.474.35



Milleks tarvitame tnéiê oma raha.
Ühingu tegevuse tulu, samuti kohalikest anne- 

tusist ja Ameerika ühingute poolt annetavast 
toetusest saadava raha tarvitame meie ühingu 
ruumidega ja bürooga kooskäivate kulude katteks, 
ametnikkude ja õpetajate palkadeks, kirjanduse 
muretsemiseks, konverentside korraldamiseks ja 
juhtide ettevalmistuseks. Ka ühistöö teiste orga­
nisatsioonidega, laulukoor, kohakuulamine ühingu 
teenistuseta liikmetele, rahvuslise K. N. N. Ü. 
keskkomitee ja kehvematele tütarlastele saviko­
dasse pääsemiseks antav toetas moodastavad õige 
tähtsa osa meie kalade eelarvest.

Meie kulade eelarve katmiseks on meil 1926. 
aastal talasid:
Tegevase tala ............................................... 37 %
Toetas Ameerika ühingatelt........................23 %
Korjandase teel maretseda................................ 40%

Üldine 1926. aasta talade ja kalade eelarve on 
kokka seatad 2.440.000 marga peale.

Mõned arvud K. N. N. Ü. tegevliigete ja osavõtjate 
kohta.
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Ühingu mitmekesistest tegevusharudest võtsid osa 
oktoobrikuust 1924 a. kuni oktoobrikuuni 1925 a.
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*) Valitsemise tulude hulka on arvatud 1924. 

aasta korjanduse summa 560.000 marka.


